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Thai Dance Show for Bangkok Visitors
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“Ram-Sat Chatri” dance

Every Wednesday and Saturday, November to
in Bangkok’s bright morning sunshine, Thai
al dancers, elaborately costumed, gyrating
gracefully to the rhythm of the *Piphat™ band or
Thai orchestra, hold spellbound a large gathering of
tourists thronging to photograph the delectable spectacle

The show is arranged by the Tourist Organiza-
tion of Thailand in conjunction with the Kodak
Products Division of the Borneo Co. Ltd. The
performance is given by teachers and students from the
Fine Arts Department and is held in the grounds of
the National Museum.

Thai classical dance is unique and, in the
sponsor’s opinion, should be made more accessible to
world traveller:

Thai classical dancing is of many styles. The
following are items which spectators may expect to see
at the performance.

The Nail Dance: a dance prevalent among the
northern people in which long artificial nails are worn
by dancers on all their fingers except the thumbs.

Yaran Following the Peacock: a dance represen-
ting an episode of Inao, the Thai version of the famous
Javanese romance. &

Chui-Chai Dance: a dance showing a self-satisfied
dandy who struts about.

Traditional Fencing: using quarter staffs and
swords.

Ramwong: a folk dance in which small cymbals,
Thai castanets and the small drums are used to
regulate the rhythm

Seenuan Dance : a graceful dance showing joy
and pride in one’s beauty.

Ram-Sat Chatri Dance: a dance with a lively
and strongly marked dance with prelude to the tempo
forming the dance drama of the south.

The Single Combat between Rama and Ravana:
a dance based in an episode of the masked play of
Thai Ramayana depicting the royal battle between
Rama, the King of Ayudhya and Thotsakan, the
demon king.

Drum Dance : a quick and lively dance executed
by dancers carrying long drums and cymbals.

Daovadung Dance : an old Thai dance beginning
with slow movements which gradually quicken.

The Chase of the Golden Stag: a dance depicting
an incident leading to the war between Rama and
Ravana.

The Pursuit of Suwana Matcha : a dance based
on an episode of the Thai Ramayana.

Mekhala-Ramasoon: a dance depicting the eternal
chase of Mekhala, the goddess of lightning by
Ramasoon, the god of thunder in the Hindu-inspired
Thai mythology.




000

Drum dance
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Chui-Chai dance
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Seenuan dance
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“Yaran” chasing the peacock

Masked play, depicting episodes from the Ramayana
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Cudgel play
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Nail dance
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Ramwong
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KANG KRACHAN IRRIGATION PROJECT
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Four million cubic metres of earth and assorted types of rocks are needed for the construction of

the Kang Krachan earth-rolled dam.
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The Kang Krachan Irrigation Project was designed as an
impounding dam project. The project involved the construction
of a rolled-earth dam located at a gorge in the upper reaches
of Petchburi River at Tambol Song Peenong, Amphur |
Tha-Yang, Petchburi province. The project was implemented
by the Royal Irrigation Department of the Ministry of National
Development in 1961.
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A large pay hauler truck
is seen dumping rocks on the
outer area of the dam in order
to strenghten the construction
against strong currents.

The Kang Krachan Dam measures 22
metres in height from the river bed. It is 733
metres long with the maximum width at the
base of 250 metres. The crest width is 8
metres. The reservoir which is approximately
50 square kilometres has the total capacity
of 800 million cubic metres.

The large concrete water outlet system
is composed of a 3.5-metre circular tunnel in
the first section and 8-metre horseshoe tunnel
in the second section with the total length
of 250 metres. Hydro-energy from this outlet
system is sufficient for two electric generators
with the capacity of 11,000 kilowatts each
which can be promptly installed if need for
additional power should arise.

The Kang Krachan Irrigation Project
involves the total construction cost of 211
million baht. While the national budget provides
for 1483. million baht, the remaining cost is
financed by a loan from the World Bank.

The original construction schedule calls
for completion date at the end of 1966.
However, it is expected that the Kang Krachan
Irrigation Project will now be completed at
the end of this year (1965). This unexpectedly
early completion is attributed to the fact that
the project’s engineers, employees and personnel
have gained considerable experiences from
taking part in earlier dam construction projects
plus the availability of construction machine
and equipment.
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Benefits from the Kang Krachan Irrigation
Project will include an increase of 122,000
rais of arable land from the present 214,000
rais in the Petchburi irrigation area raising
the total to 336,000 rais. As a water resource,
it will supply water for farming purposes
during the dry season covering an area of
approximately 174,000 rais and provide year
round water supply for domestic uses in
Petchburi and Prachuab-Kirikhan provinces.
The reservoir area can further be used for fish
breeding, fresh-water fishery as well as for
recreational purposes.
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Water is seen flowing through a
large concrete outlet tunnel directly
under the dam. Electric generating
units can be installed using hydro-energy
from this outlet system.
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Constructed in 1950, the Petch diversion |
dam feeds water from Kang Krachan to|
a large (300,000 rais ) farming area in Petchburi
province.
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Soon to become a water reservoir, this
gigantic man-made lake will have a total
capacity of 800 million cubic metres.
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A cliff is dynamited to make way for the

construction of a spillway. Dynamited rocl
is used to fill the earth- rolled dam construction
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Flying kick with the legs crossed
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THAI GAME OF “TAKRAW"
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Back kick over
the head
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Takraw must have been played in Thailand for quite a long time though
it is not known exactly when. An allusion to the game is however found it
originated in the poetic work of ““Inao™ by King Rama II which mentions that
takraw was even then a long established sport. * Takraw™ is also a popular
game in Thailand’s neighbouring countries including Burma, Malaysia, Laos and
Cambodia. But while they still retain the original style of kicking the “takraw,” a
hollow wicker ball in a circle, the Thai has introduced variations and refinements
which as time went on have been popularized in the neighbouring countries.

There are currently four main categories of the takraw game namely :
hoop takraw, net takraw, small-circle takraw and large-circle takraw.

The chief purpose of the game is for each
player to hit the ball with any part of the body
except the hand when it comes to him as to
keep it in the air all the time. This, of course,
needs skill, cooperation, team-work, a sense of
responsibility and consideration for others on
the part of the players. Poaching is out of the
question and everyone is given the opportunity
to contribute to the success of the game. It is
a curious fact that these qualities which are
required of the takraw players correspond to
the national characteristics of the Thai. It is,
therefore, not surprising that the Thai should
excel in the game.
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Shoulder stroke

Knee stroke
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The three pictures in this
page show the road condition at
Donya Nang village before
the development work started,
officials and inhibitants helping
fell down trees for road expansion

and the new road resulting from
the effort.
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Formerly villagers had to draw
water from the well; now they are quite
happy with their new water supply pump.



With an eye to improving living conditions in remote and critical areas, the Government has been sending mobile development
units to the Northern, North-Eastern and Southern borders

The work of the MDU was launched in 1962 under the direction of the National Security Central Command. The unit is
composed of officials from various government agencies concerned who have been well-trained in the operation T

The main duties of the MDU consist of reorganization of housing, reconstruction of schools, temples, construction of roads and
dams, digging of artesian wells and ponds, establishment of health stations, promotion of public welfare and agriculture. provision of
radio receivers, power and water supply. In principle, the MDU will help the people according to their specific requirements, which
they cannot satisfy themselves, by trying to encourage them to exert their own efforts for the benefit of their own community.

A total of twenty areas for MDU work has been decided upon and units have already been sent to 11 of these areas. Three
units are sent out a year. An MDU comprises one headquarters group which sets up in the centre of the area 1o be developed. two or
three mobile units which move out into the villages carrying out development work both in the material and psychological fields.
The MDU will return after its work is finished in 60 days while those engaged in construction work will stay on for about six months.

Besides engineering personnel. there are also other specialists including doctors assisting in the MDU work. There are “flying
doctors™ flown by helicopter to attend to serious cases of illness in the remote villages and doctors-on-wheels who deal with less
serious cases. About 60 to 70 lives have been saved so far by the “‘flying
doctors™

The MDU work is receiving help from the US and the United
Kingdom.

Another MDU work worth mentioning is that launched by the
Public Relations Department with a view to creating correct understanding
of the Government among the isolated people — a-vital meahns to resist
infiltration by the enemy.
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Medical examination and treatment of the sick.
A serious case is being transported to hospital in
town by helicopter. -
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Distribution of clothing and blankets
to the poor, the aged and children.
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Veterinarian helps give anti-disease injection to animals
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Occupation promotion. By adding
some chemicals, the yield of rubber sap
increases twice as much.
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In a village where bamboo is in

abundance, the instruction for basketwork
is introduced.
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Release of fish into Teng
pond, at Seka district, Nongkai
province.

v A 1y o 4% 4
v uriannma sasou >
wuanian taninlsah
Now the village is well-equip-ped
iith school,  play-ground for the

hildren and modern water supply
inks.
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The development work is carried out with the
close collaboration of the mobile unit of the Public
Relations Department. ~ An official visits and inquires
about the well-being of inhabitants (top). A screen
is put for film show (middle). And the bottom picture
shows Public Relations officials with the village monk.
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Development work in progress
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THAILAND

OFFICIAL YEAR BOOK

«A timely, well-documented anc
concise publication that has nevel

This is the first major official work before appeared in the book-market
embracing all significant facets of Thailand encyclopaedic in content, massive it
and its people. It comprehensively covers volume, and most reasonable i
the history, culture, economy, education, price.”

religion, legal system, government, poli-
tics, defence, and many other national

characteristics that uniquely combine to Now available at the leading bookstore
make Thailand a distinct nation-state as and at the following addresses: -
it is today. |

. Technical and Planning Office (Ministr

. of National Development)
A 700-page book carefully written by

distinguished authors of individual
subjects-matters, for general readers
and scholars alike at the price of
40 baht.

. Public Relations Department.
Board of Investment.
Tourist Organization of Thailand.

[ N

Government House Printing Office.

£59%
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FORMULA
Each fluid drachm contains Piperazine
Citrate equivalent to 500 mgm.
Piperazine B.P.C.
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At Klaikangwol Palace, Hua Hin, Their Majesties
the King and Queen receive in audience Mr. Samuel
Alexandre Gonard, President of the International Red
Cross Society.
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At Chitralada Villa, June 21, His Majesty the
King is shaking hands with Air Chief Marshal Sir John
Grandy K.C.B., K.B.E., D.S.0. Commander-in-Chief of

British Forces in the Far East. Standing in the middle is
British Ambassador Sir Anthony Rumbold.
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The Royal Couple and two
{ Royal Children are present at
— the National Stadium to witness
§ boyscout activities on July
the anniversary of the Boys
Movement of Thailand.

cout
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The Prime Minister (extreme left) in his
capacity of the President of the National Boyscout
Council poses for a photograph with his two
deputies and the Finance Minister.
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The boyscout parade and
other activities on the day partici-

pated in by H.R.H. Prince
Vajiralongkorn.
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June 21, the Prime Minister and Lady Chongkol Kittikachorn hosted a dinner
reception in honour of Air Chief Marshal Sir John Grandy, Commander-in-Chief of the
British Forces in the Far East and his wife on the occasion of the latter’s visit to Thailand.
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Malaysian Ambassador Inche Ya’
icob bin Abdul Latiff paid a farewell call
n the Premier at the completion of his
erm of office here, June 7. He was
resented with a memento
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Philippine  Vice-President Palaez
was greeted by Prime Minister Field
Marshal Thanom Kittikachorn at the
Government House on June 21. The

former was on his way to the Afro-Asian
meeting in Algiers
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June 7, Prime Minister Field Marshal Thanom
Kittikachorn performed the opening ceremony of the
British-built airfield of Loeng Nok Tha at Ubolrajthani.
Lookers-on at right of the Premier is Sir Anthony
Rumbold, the British Ambassador to Thailand and at
his left is Air Chief Marshal Dawee Chullasapya, Deputy
Defence Minister.
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Subscription Rates for THAILAND ILLUSTRATED

Local Six months ( 6 issues) : 45.00 baht
One year (12 issues ) : 90.00 baht

Postage included.
Single copy : 8.00 baht
Overseas Six months ( 6 issues) 60.00 baht
One year (12 issues): 120.00 baht

Postage included.

Please contact directly The Public Relations Department,
Rajd n Avenue, gkok, Thailand. Tel. 48880




RUYAL HOTeL

Rajadamnern  Ave. Bangkok
Cable: “ROYALHOTEL " Tel. 29020

Royal Hotel is situated close to many of Bangkok’s most important
tourist attractions as the Grand Palace, the Emerald Buddha, the Marble

Temple, Floating Market, the fascinating Saturday, Sunday Market etc.

CHOICE OF SUPERB FOOD IN EITHER THE COZY GRILL
ROOM “REGENT GRILL” OR IN THE ENCHANTING BEAUTY
OF THE DINING ROOM.

FRENCH CUISINE
140 attractive rooms decorated in gay, bright colours with
bath-rooms attached. Everything fully airconditioned.

REASONABLE RATES
LARGE SWIMMING POOL SURROUNDED
BY SPACY TERRACE AND
BEAUTIFUL GARDEN

EXCELLENT CATERING SERVICE ! Swimming pool surrounded by Tropical Garden.
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Public Relations Direc-
tor-General Lt. Gen. Kricha
Punnakanta gave a lecture on
“Public Relations Officers and

Journalists” at the Reporters’
Club on June 7.
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The American-Thai Atom-for-Peace Agreement was signed on June
12 at the National Development Ministry. Signing for the U.S. was
Ambassador Graham Martin (left) while Thailand was represented by
National Development Minister Pote Sarasin.
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The Committee for John F.

Kennedy Foundation convened its
first meeting in mid-June at the
assembly hall of the Foreign Minis-
try. Among members attending
the meeting were U.S. Ambassador
Graham Martin (second from left)
and Foreign Minister Col. Thanat
Khoman as Director of the Com-
mittee (third from left).
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Thai T.B. Nurse Pornparn Prapaichit
of Krabi province is in Perth for a six-week
study of T.B. eradication under the Colombo
Plan. Flanked by twins Anne and Theresa
Lutero, she is seen on the ferry jetty at South
Perth.
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M.C. Subhadradis Diskul, Chief Curator of Bangkok National Museum, a holder of the Asian Fellowship of
the Australian National Univeristy at Canberra is shown a sculpture in bronze in the grounds of the University
by Professor Arthur Dale Trendall, Master of University House at the Austratian National University.
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A “welcome evening” was given recently by New Zealand's Victoria University of Wellington
International Club to teachers of English from Asian countries, who are taking a course at the
English Language Institute.  Participants from Thailand are Chai-anan ( third from left) and Paijit
Seriwat (second from right). '
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A young deer at Glenfal-
lock Gardens, Dunedin, New
Zealand is eating out of Srisakul
Charoensiri’s hand. Srisakul is
from Bangkok and is taking a
Bachelor of Science degree in
microbiology at Otago Univer-
sity, Dunedin.

ps "

S5




0316 §lavie
The ruins of Wat Mahathat, Sukhothai province
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